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Infectious Disease Prevention Measures
for Foreign Workers Returning Home on Vacation
and Reentering Taiwan

Following a recent spike in dengue fever cases in Taiwan and overseas, the Ministry of
Labor has launched a health education campaign to remind foreign workers about
preventative measures to avoid being infected by such infectious diseases, thereby
minimizing the possibility of such illnesses being imported into the country and impacting
Taiwan'’s efforts to prevent their spread.

1. Prior to foreign workers retumning to their country of origin on vacation: Workers
should be reminded to take measures to prevent being bitten by mosquitoes, for
example by wearing light colored long-sleeved clothing and rubbing or spraying
mosquito-repellant on exposed parts of the body. It is also important to not eat
uncooked food, drink tap water and regularly wash one’s hands with soap and water.

2. Foreign workers arriving in Taiwan: When foreign workers return to their countries of
origin or return to Taiwan if they develop suspected infectious disease symptoms,
including a fever, headache, pain behind the eyes, muscle or joint pain, a rash, diarrhea
or vomiting, they should inform quarantine personnel at their international port of entry
and observe any related infection prevention measures.

3. After foreign workers return to Taiwan: Labor brokerages and employers will be asked
to observe their health status for 14 days after retuming. If in that period workers
develop any infectious disease symptoms medical assistance should be provided as
soon as possible. At that time, the worker should inform medical practitioners of his or
her travel history to facilitate the doctor’s diagnosis, reporting and where necessary the
intervention of the health authorities.

The Taiwan Centers for Disease Control (TCDC) under the Ministry of Health and

Welfare has instructed National Taiwan University Hospital to establish the “New

Southbound Health Center” which provides an online live translation service in multiple

languages so foreign workers can seek consultations on illnesses, chronic disease

management and other health-related issues. Please feel free to call the center at any time.

The TCDC website has already introduced a *“Foreigners’ Health” section
(https://www.cdc.gov.tw; homepage / international travel and health foreign national
health management), providing health education resources in multiple languages.

Infectious Discasc Py ion Hotlinc 1922,
Taiwan Centers for Discasc Control, Ministry of
02-23123456 Ext 66607 Health and Welfare
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A mosquito bite is a piece

f k 7 Don’t neglect dengue hemorrhagic fever:
0 Ca e e without timely treatment, mortality is up to 50%.
Possible symptoms and high risk groups of dengue hemorrhagic fever
. Symptoms:
@ Frequentvomiting @ Other symptoms: red spots

or patches on the skin,

bleeding from nose, vomiting
blood, severe abdominal pain,
@ Drowsiness, breathing  mental confusion or seizure, etc.

® Black-colored stools

@ Bleeding from gums

= I difficulty

> \ High risk groups:
® People with chronic illness (eg, diabetes mellitus, hypertension)
® People with weakened immune systems (e.g, elderly, children)

® People that have been previously infected with different types
of dengue viruses

Iyl sympfume dengr How to prevent infection:

Painbehind the eyes ' B4 Empty containers and ornamental
4 fountains or cover them with covers.

[ Clean vases and ornamental
fountains weekly.

B Flatten canvas covers and fill up
holes on the ground.

Feverupto 38 degrees

Bone, joint or muscle pain
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Hal-Hal Pencegahan Epidemi bagi Pekerja Migran yang

Baru Masuk dan Kembali Setelah Pulang Cuti ke Taiwan

Penyakit Demam Berdarah Dengue (DBD) belakangan ini kembali menghangat baik di
dalam negeri maupun di luar negeri, untuk mengurangi dampak penularan penyakit menular yang
terbawa dan luar terhadap pencegahan epidemi dalam negeri, harap memberikan bantuan
sosialisasi pendidikan kesehatan kepada pekerja migran. Berikut ini adalah langkah-langkah
pencegahan penularan penyakit menular:

1. Sebelum pekerja migran kembali ke Taiwan dari cuti pulang ke tanah air: Diingatkan
selama berada di negara asal harus melakukan langkah-langkah menghindari sengatan
nyamuk, seperti memakai pakaian lengan panjang berwarna cerah, memoleskan bagian
kulit yang tidak tertutup dengan minyak atau losion anti nyamuk agar terhindar dari gigitan
nyamuk, bersamaan dengan itu juga harus menerapkan dengan baik kebiasaan hidup bersih
dengan tidak menyantap makanan dan minuman mentah, serta sering mencuci tangan
dengan sabun.

2. Saat pekerja migran masuk ke Taiwan: Selama masa pekerja migran kembali dari liburan
ke tanah air atau saat masuk ke Taiwan, jika timbul salah satu dari gejala yang dicurigai
sebagai penyakit menular seperti demam, sakit kepala, sakit di belakang mata, nyeri otot
dan persendian, muncul ruam, diare atau mual dan lainnya, maka dengan inisiatif sendiri
memberitahukan staf karantina di pelabuhan atau bandara internasional serta bekerja sama
untuk menerapkan langkah pencegahan epidemi.

3. Setelah pekerja migran datang kembali ke Taiwan: Harap agensi dan pemberi kerja
berinisiatif memperhatikan kesehatan pekerja mingran selama masa 14 hari setelah masuk
ke Taiwan, apabila timbul gejala yang dicurigai sebagai gejala penyakit menular, harap
segera memberikan bantuan mencari pertolongan medis dan dengan inisiatif sendiri
memberitahukan riwayat perjalanan untuk memudahkan dokter dalam mendiagnosis,
melaporkan dan keikutsertaan lembaga kesehatan dalam upaya pencegahan epidemi.

Pusat Pengendalian dan P han Penyakit K ian Keschatan dan Kesejah telah

Rumah Sakit Universilas Nasmm.l Taiwan (National Taiwan University Hospitall NTUH) mendirikan

“Pusat Pel Kesch P il Kebijakan Baru ke Arah Selatan™ (New Southbound Health Center),

pusat p:laymnunmcmnhhsufpmm]cmlhdlhmbubaplhhasaymslkm membmkm pelayanan

secara online, a;:ab:la pekerja migran memiliki lah penyakit, t kronis atau
lah k lainnya yang ingin dikonsultasikan, maka dapat hngsung mm@ubung; pusat

pelayanan tersebut untuk mendapatkan bantuan yang diperlukan.

Jaringan Informasi Global Pusat Pengendalian dan Pencegahan Penyakit telah mendirikan halaman
khusus “Manajemen Keschatan Orang Asing” (hitps://'www.cde.gov.iw:
Orang Asing dan Pariwisata) menyediakan sumber daya pendidikan keschatan dalam b erb gai bah

AN : Keceh

Pusat Pelayanan Keschatan Personil Kebijakan Pusat Pengendalian dan Pencegahan Penyakit
Baru ke Arah Selatan K ian Keschatan dan Kescjah
02-23123456 ex1.66607 Sal Khusus Pencegahan Epidemi 1922

Iklan

Digigit nyamuk? Jangan anggap

Jangan anggap remeh demam berdarah : Jika tidak segera
sepele! G o ;

diobati, maka persentase kematian bisa mencapai 50%

Gejala demam berdarah dan kelompok beresiko tinggi terjangkit demam berdarah

Gejala yang mungkin terjadi :

® Muntah terus menerus @ Gejala lain yang mungkin terjadi:
® Warna tinja hitam Kulit muncul bintik ungu, mimisan,
® Gusi berdarah sakit perut yang parah, ingin

® Lesu atau badan bergerak terus menerus

kejang-kejang

5 \ Kelompok beresiko tinggi terjangkit DB :

@ Pengidap penyakit kronis (seperti kencing manis, tekanan
darah tinggi,dsh)

@ Orang tua dan anak yang kekebalan tubuhnya lemah

@ Pasien yang pernah terjangkit penyakit demam berdarah
bertipe lain

Gejala yang sering ditemukan Cara mengatasi :

dalam demam berdarah

Lekuk mata bagian P B4 Tumpahkan sebersih-bersihnya : Baskom
Belakang sakit A atau wadah harus diletakkan terbalik, saat

berisi air harus ditutup dengan penutup.
Suhu badan lebih

ori 38 devajat ' sikat sebersih-bersihnya : Air di vas bunga
o harus sering diganti, sebaiknya disikat
setiap minggu.
B4’ Jemur sekering-keringnya : Kain penutup
harus ditarik rata, tanah rendah mudah

Bintik merah YN [ Sakit pada persendian terendam air sebaiknya ditumpuk rata.
B [ tulang dan otot

@ WERAUBERENE | popn mimmie Q1922 hitp/www.cdo.gov.tw
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Vin dé Phong chéng dich cho Ngwdi lao ddng nhip cw
vé& nwéc nghi phép va nhip céinh

Gin day, dich bénh sét xuit huyét trong va ngoai nudce dang néng lén, dé giam tic déng

cta cic bénh truyén nhigm bj liy nhidm tir nuéc ngoai déi véi céng tic phong chéng dich
bénh trong nudre, vui 1ong hd tro tuyén truyén gido duc sirc khée véi ngudi lao ddng nhip cu,
va nhic nhé ho cic bién phap phéng ngira bénh truyén nhidm nhir sau :

1. Truée khi ngudi lao ddng vé nuéc nghi phép: Nhic nhé ho thyc hién cic bién phap
chéng mudi trong théi gian vé nuéc nghi phép, vi du nhu mic 4o va quan dai sing
mau, béi thudc chéng mudi Ién viing da hér dé trinh mudi dét, ddng thai thue hién
théi quen vé sinh tét khéng in va udng db séng va thudng xuyén rira tay bing xa
phong.

2. Khi ngudi lao déng nhap cinh Dai Loan: Trong théi gian ngudi lao déng vé nudc
nghi phép hodc nhip canh, néu ¢é céc tridu chimg nghi ngé mic bénh truyén nhiém
nhu sét, nhirc diu, dau héc mit, dau co va khép, phit ban, tidu chay hoic nén mia
V.v..., vui long chii ddng théng bio cho nhin vién kiém dich cia Cang quéc té va
phéi hop thuc hién cic bién phip phéng chéng dich, kiém dich.

3. Sau khi nguéi lao déng ti nhdp canh Pai Loan: Trong vong 14 ngay sau khi nhip
cinh, dé nghi cong ty méi gidi va chi thué quan tim dén sirc khée ciia nguéi lao
déng nhip cu, néu xudt hién cc tricu chimg nghi ng& méc bénh uuyén nhiém, vui
16ng hd tro dira ho di khdm chita bénh cing sém cang tt va chi déng théng bo vé
lich sir di chuyén, dé thuan ti¢n cho viéc chin dodn ciia béc si, théng bdo va co quan
y té can thiép phong chéng dich.

S& Kiém sodt bénh tit ciia B Y té - Phiic loi da iy thic cho Bénh vién Dai hoc Quéc gia Dai
Loan thanh 1dp “Trung tim Chim sé6c sirc khde Nhin su cic nude muc tiéu cia chinh sich
Huéng Nam Méi”, Trung tim cé dich vu phién dich truc tuyén da ngén ngi, néu nguai lao
déng nhip cu cin tu vén vé cic cin bénh, quan 1y bénh man tinh hodc cic vin dé siic khoe
khic, vui 1ong lién hé truc tiép véi Trung tim dé duoc hd tra.

Mang Théng tin toin ciu ciia S& Kiém soét bénh tit 83 thiét lap chuyén trang “Quin Iy sirc
khée ngudi nuéc ngoai” (httpsz//wwiw.cde.gov.tw; Trang chiDu lich quéc té va Quan 1y st
khée ngudi nude ngoai), cung cip tai nguyén gio duc sirc khoe bing nhiéu ngén ngir.

Trung tim Chiim séc¢ sirc khoe S& Kiém sodt bénh tit
Nhin su Huéng Nam Méi thuge B3 Y té - Phic lgi
02-23123456 , miy lé: 66607 Buimg ddy nong phong ching dich 1922

Quéang céo

Ban cho la bi muoi dét chi la chuyén
nho thoi?

Dimg coi thung Sot xuat huyét Dengue:
Néu ma khong duoc diéu tri kip thi, ty 1é tiivong dat 50%

Déu hiéu nghi ng& Sot xuat huyét Dengue, thudc nhom nguy co cao

Dau hiéu nghi ngd gém

® Oimira lién tuc @ Nhiing ddu hiéu nghi ngo khc
nhu': Trén da xuét hién vét
tham tim, chdy méu miii, 6i ra
mau, dau bung dit di, bon

@ Ng li bi bi soc chén khéng yén

® Pi cdu phan den
® Chdy méunuéu ring

Thuéc nhém nguy co' cao gom

® Bénh nhan macbénh mantinh (nhula bénh nhanméc bénh
tiéu dudng, cao huyét 4p)

@ Ngudigia, tré em c6 stic dé khang yéu

©® Ngudinhiém phéiloai tuyp khac ctia virit Dengue

Trigu chiing dién hinh clas6tDengud Ban phi lam thé nao @& co thé

Pau sau hcmat JE3

Sot tur 38 dg C trd lén

Phit ban o JHECHE

Pau xudng, dau khdp, dau bap thit

o#”Bil phong ngifa bénh:

B4’ B4 cho sach : Up ngurgc thiing nu6c hii gom,
khi dang s dung thi phai c6 nap déy.

' Cha cho sach : Chau ciy binh bong phai thay
nudc thudng xuyén, cha rita héng tuin la
yén tam nhat.

B4’ Phai cho khad sach : Bat che phii thi phdi kéo
cho cang, vung triing 6 & dong nudc thi
phai san 1ap cho béng phang.

&

WEEfBERENS
TAIWAN CDC

BIEERRAIEER - (1922 http://www.cdc.gov.tw

N



Taan

mMn'ﬁ{lmﬁ'u'(snd‘m%'uuﬂewﬁwmﬁﬁtﬁwwni’u\ﬁﬁ'ﬂiauuaztﬁwmﬁq‘lﬁni’u M 1 u a 1 q ﬂ ﬁ ') 1 ﬂ ﬂ ﬂ\j ﬂ m m a ﬂ
sl apunsaimsssumveslsalfidonsenisluldnuuassiresamaiiuualiuguusedu e lﬂ u l,l,ﬂ l)i a 0 l,a n ?

anauansynussnistesiulsaluldwiu vearuiruiliovssvrduuslfussnudiualfuns Weadu
T ek amisznnTsaludanaan : vinlylaniumsinsvizaindsouwneium
wmsmslasnulsannnensi :
mmﬁuamamﬂﬁuiﬁmmm 50 wasifua

1. fiounmAumanauluvinfouiithu : woulinieunislesiugnysinlusswinenduluvindoud ” P T . :
u 18y (enaaudod@aing q @auvuen maneiem mmnuqmmmmduenlnﬂqnqinn nmszasihuuluisaluidianaan nqunidaseanisululuidanaan

vuziAgaiulifudsmusmisgn 9 au 9 msnuwm-am!wﬂuqnua-snmqwiuﬂnhurmﬁ’u

| amama s 2mr¥-208

fiofwayidulssin azfiinuazannsdilda
2 ' : s
2. dladumedrgliniu : sewihsussnuinnindulurinfeuittiuievasiumadngliviu SSinnAceanl. . ;am;am%ﬁ““m_"; :
@ . - e - ; UGN TUATUANTNT
winusingensvedlsainsie o1 Wl Uamia Yaanszuenm Uamidlesmuia vandewdenszgn i ® ganfimuaaninden aynianrinva
Auundrvituoslsain fioudevisorieuidudu Tusmududmmirddnfulsauszswiermae uas ® toihuflidaanan adzuaaninuudan

WarwiruiieufjliRnmnasnisesiulse ® nouauvadian 1hawinviagun
fianmanssdunsyanaiduny

3. wismsdumatgldniuadalmi : nely 18 Fuivenfuidumadiliniu veliuisndam
snuasnsdilinuvinledeguniwsussusnni wmindsingensadrelsaiase Tusaldarm

pa— . p
naupMdasaanisululafianaan

. R - . P R o yithedulsadass (v githedulsaunwnu
drsmdslumsitriumsinmuasudssziimaumaliuwmdnsrunaunisitieds uasudaninsau ?i AT s qéuﬁ;u’g

mesuquiennnInlaiu ® favane Wainuaafifigfaufuussanuiueh
o givnmhadluTsalidanaansanilimfiauiu

numuAulsa nenInassuguuazaiaansldvevmnylilsmennauminedouwismi
Uindu (o) Saafradulednsuimsquamynsinteni iiaduuvdsfoyafensGsuiduguounie

warwnwn (https://www. cdc. gov. tw; 4 B /BB #3506 8 Sh B AL 45 18) AmAITazlasiivansls :

vilua§aarvlvdrarnagiaua
%] m'lnmmm

New Southbound Health Center aunutlesnulsa 1922 nm:a:muhn NIENIN forthvitas 4500 Lm-ra'msms::um'\ﬁm q
02-23123456 ext. 66607 METUGVUASAIAANT “1nﬂ1;§’ﬂqjaﬂnﬁq=fﬂﬂphﬁgﬂj ]

Siansshsauiulags 38 )
B 2oeniaiudinatnilyl M ﬂﬂlua aa

musaanz"maman‘lwsamﬁuaﬂmmia"
vinmsulasuihuaa
nadlavivimsdaavaglasnala

M mn‘lmtm
n‘ua'mﬂaonuﬂ'nmaumia.,ﬂiu‘m Gey
Jeflunausastuthairanduinidugey

- N
{_}I%?ﬁ:ﬁﬁggg BEERRRIEER - {1922 http://www.cdc.gov.tw



